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Обща аудиторна заетост 20 
 Учебен проект 35 
 Самостоятелна работа с ресурси 35 
Обща извънаудиторна заетост 70 
ОБЩА ЗАЕТОСТ 90 
Кредити аудиторна заетост 1 
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№ Формиране на оценката по дисциплината1 % от оценката 

 Самостоятелна работа с ресурси 40 
 Изпит 60 

Анотация на учебната дисциплина: 
Предлаганият курс запознава студентите с методите на корпусната лингвистика, която 
осигурява данни за създаването на езикови технологии. Представят се основните понятия, 

 
1 В зависимост от спецификата на учебната дисциплина и изискванията на преподавателя е възможно 
да се добавят необходимите форми, или да се премахнат ненужните.  
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методи и технологии за създаване и работа с езикови корпуси, съществуващите корпуси 
(едноезикови и многоезикови) за български и за други езици, както и с основните и 
технологии за създаване и обработка на корпусни данни и за търсене в корпуси. Целта на 
курса е студентите да придобият умения за работа с корпуси: да могат да създават корпуси; 
да могат да използват информацията от метаописанието и нивата на анотация 
(лингвистична и екстралингвистична) на корпусите; да се запознаят с принципите на 
синтаксиса и семантиката на заявките, които се използват за търсене в корпусни данни. 
Разглеждат се и приложенията на корпусите в различни езиковедски и други направления.  
 
 
Предварителни изисквания: 
Няма. 
 
 
Очаквани резултати: 
Студентите ще придобият теоретични знания и практически умения за работа с различни 
корпуси, както и за съставяне на корпуси - подбор и обработка на подходящ езиков 
материал (включително за конкретни задачи) и трансформацията му в данни. Ще се 
запознаят с основните функционалности на различни корпусни ресурси и с програми и 
приложения за работа с тях, включително за извършване на справки и за извличане на 
различна информация от тях. 

 
Учебно съдържание  

 
№ Тема: Хорариум 
1 Езикови корпуси: същност, история, основни понятия  2 

2 Видове езикови корпуси 2 
3 Съставяне на езикови корпуси  2 
4. Корпусни метаданни (видове, стандарти) 2 
5 Анотация на корпуси (видове, стандарти) 2 
6 Българският национален корпус (БНК); подкорпуси в състава на БНК  2 
7 Многоезикови корпуси; съпоставими и паралелни корпуси  2 
8 Търсене в корпусни данни (регулярни изрази; заявки; приложения)  2 
9 Статистика и корпусни данни 2 
10 Съставяне и обработка на езикови корпуси – практическа работа: 

приложения (SketchEngine, AntCorGen./AntConc/AntGram и др.), 
подходи; приложение за изследователски цели 

2 

 
Конспект за изпит 

 
№ Въпрос 
1 Разработване на курсов учебен проект 

2 Умения за работа с корпуси 
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